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Romunija se nahaja v nervoznem 
stanju. Kralja podpirajo socialisti, kmeti 

in pristaši vseh konservativnih strank 
Bukarest, 19. aprila. Romun-

ska stoji na predvečeru revolu-
cije in možne civilne vojne, in to 
vse iz vzroka, ker je kralj Kari 
izgnal svojega brata, princa Ni-
kolaja, iz kraljeve družine. 

Romunski preti kriza, ki je 
enaka krizi leta 1933, ko je bil 
ubit romunski ministerski pred-
sednik Duca. 

Kljub strogi cenzuri, ki je bila 
vpeljana na Romunskem, pa pri-
hajajo iz obmejnih krajev poro-
čila, ki pripovedujejo, da so se 
postavili romunski konservativ-
ci, socialisti in kmetje na stran 
kralja Karla. 

Vsi ti elementi so veliki na-
sprotniki romunske " ž e l e z n e 
garde," ki je podpirala izgnane-
ga princa Nikolaja in ki je za-
htevala, da se vpelje fašizem na \ 
Romunskem. 

Kriza je nastala, ko je kralj 
Kari izgnal svojega brata Niko-
laja, ker je slednji zahteval kra-
ljeve časti za svojo plebejsko že-
no, kar je pa kralj Kari odločno 
odklonil, nakar je začel princ 
Nikolaj delati zaroto proti svo-
jemu bratu. 

S pomočjo "železne garde," ki 
je nekaka fašistovska organiza-
cija na Romunskem, je namera-
val princ Nikolaj polastiti se 
prestola in pregnati kralja Kar-
la ter vladati toliko časa, dokler 
ne bi postal prestolonaslednik 
Mihael polnoleten. 

Kralj Kari je zadušil zaroto s 
tem, da je pregnal svojega bra-
ta iz Romunske.' če je s tem 
uspel, bo pokazala bodočnost. 
Vse je odvisno od tega, kakšno 
stališče bodo zavzeli romunski 
generali in armada v splošnem. 

Nove vrste zrakoplov za 
preko-oceanski polet 

New York, 19. aprila. Z veli-
ko tajnostjo se gradijo v neki to-
varni v Seattlu trije ogromni 
z r a k o p l o v i za Pan-American 
Airways družbo. Kompanija na-
merava rabiti te zrakoplove za 
preko-oceansko s l u ž b o med 
Ameriko in Evropo. Dočim vse 
Podrobnosti o teh najnovejših 
sijcttkoplovnih vel i kan ih "niso še 
znane, je gotovo toliko, da ima-
jo ta letala stroje, ki razvijajo 
1,500 konjskih sil, tri krove in 
se lahko vzdrže v zraku 5,000 
milj in da vozijo z brzino 200 
milj na uro. Na krovu vsakega 
zrakoplova bo dovolj prostora za 
72 potnikov in za posadko, ki 
šteje osem mož. Te vrste letala 
so podobna onim, ki so jih posta-
vili lansko leto v službo med San-
Francisco in med Filipinskimi 
otoki in ki so se izvrstno obne-
sla. Zrakoplovi tehtajo po 50 
ten, imajo spalnice, obednice in 
promenadne prostore. Zrakoplo-
vi so 150 čevljev široki in 109 
čevljev dolgi. 

Državljanska šola 
Ako želite še letos postati 

ameriški državljan, tedaj imate 
zdaj zadnjo priliko, da to stori-
te. Vpišite se v državljansko šo-
lo, v St. Clair javni knjižnici na 
St. Clair Ave. in 55. cesti* Pouk 
o državljanstvu se vrši tam vsak 
Četrtek ob 7. uri zvečer in če po-
treba nanese, tudi vdčkrat pa 
teden. Pouk bo trajal do začet-
kom junija meseca, nakar se 
prekine s poukom do oktobra 
meseca. 

Poravnan štrajk 
Iz East Liverpool, O., se po-

roča, da je bil včeraj tam po-
ravnan štrajk pri Patterson 
Foundry & Machine Co., kjer 
se je nahajalo 600 delavcev 11 
dni na štrajku. Stavko je vo-
dila C.I.O. organizacija. De-
lavci so izvojevali 10c več na 
uro. Povprečno so zaposleni 
48 ur na teden. 

V bolnišnici 
V Womans bolnišnico je bila 

odpeljana Miss Louise Kozlev-
Čar, stara 21 let, stanujoča na 
1439 Larchmont Rd. Prijatelji-
ce so prošene, da jo obiščejo. 
Vrli mladenki želimo čimprej 
dobrega zdravja. 

115 žrtev 
Tekom pretekle nedelje je 

bilo ubitih na javnih cestah v 
Zedinjenih državah 115 oseb 
od avtomobilov. 

Vehovec v zbornici 
Sinoči je tekom seje mestne 

zbornice councilman Anton Ve-
hovec silovito napadal policijo, 
zlasti policijo v 15. precinktu. 
Izjavil je, da policiji ni skoro 
druzega mar kot da lovi male 
kršilce avtomobilskih postav, a 
roparji nemoteno vršijo svoj 
posel. Policija v 15. precinktu 
je v enem samem tednu izdala 
1,000 zapornih tiketov lastnikom 
avtomobilov, je dejal Mr. Veho-
vec. Njegovega sina Raymonda, 
kateremu je zmečkalo roko pri 
delu v tovarni, in katerega je 
njegov brat peljal v bolnico, je 
policija prijela v Nottingham 
Rd. in E. 185th St., ker ni na 
križišču ceste dovolj hitro usta-
vil. Dasi je fant krvavel, pa ga 
je policija peljala na postajo in' 
zahtevala varščino, in šele ko je 
Vehovec telefoniral na direktor-
ja Nes&a, so ranjenega mladega 
Vehovca izpustili. To je škan-
dal, je rekel Vehovec. Vehovcu 
so prišli na pomoč councilmani 
Novak, Pucel, G u n n i n g in 
Young, ki so vsi zahtevali, da 
mesto najame več policistov, si-
cer ne bo dolgo, ko bomo vsi iz-
repani. 

o 
Uradnik pred sodnijo 

V petek 23. aprila se bo v 
Akronu, Ohio, vršila zamimiva 
obravnava proti uredniku "The 
Times-Press," Mr. Walter Mor-
l'owu, ki je obtožen, da je prekr-
šil gotove odredbe sodnika Wa-
namakerja. Sodnik je odredil, 
da se tajne obravnave velike po-
rote ne morejo priobčevati v jav-
nosti, toda urednik Morrow je 
šel in dal tiskati, kar se je obrav-
navalo pri tajni poroti. Urednik 
trdi, da mu nobena sodnija ne 
more prepovedati, kaj sme tiska-
ti in kaj ne sme, ker je to pro-
ti določilom ameriške ustave, to-
da sodnik je popolnoma druzega 
mnenja. 

Končan štrajk 
Štrajk pri Osborne Mfg. 

Co., ki je trajal štirinajst dni, 
je sedaj končan. Štrajk je 
vodila MESA. Od 26. aprila 
naprej bodo dobivali uslužben-
ci 5c več na uro, in od 26. ma-
ja nadaljnih 5c več na uro. 
Pogodba je veljavna za 6 me-
secev. 

Taras ševčenko 
Ukrajinci v Clevelandu so 

preteklo nedeljo, odkrili spome-
nik svojemu največjemu možu, 
pesniku in junaku, Tarasu Šev-
čenko. 

Radi kanadskega štrajka grozi 
generalni štrajk v Zed. državah 

Oshawa, 19. aprila. Unijski 
voditelji unije avtomobilskih de-
lavcev se v tem mestu posvetuje-
jo, če bi kazalo razglasiti gene-
ralni štrajk v vseh tovarnah 
General Motors korporacije v 
Zedinjenih državah. 

Namen generalnega štrajka v 
Zedinjenih državah bi bil priti-
sniti na General Motors, da se 
začne pogajati s štrajkarji v ka-
nadskih tovarnah. 

Ministerski predsednik pro-
vince Ontario Hepburn je vče-
raj že drugič skušal končati 
štrajk v Oshawi, toda tudi dru-
gi poskus se ni obnesel. Unijski 
voditelji trdijo, da je General 
Motors korporacija prelomila 
dve obljubi dani uniji avtnih de-
lavcev. 

Obenem trdijo unijski vodite-
lji, da pogodba, ki je bila podpi-
sana v februarju med unijo in 
G e n e r a l Motors korporacijo v 
Michiganu, kjer so se vršili se-
deči štrajki, je bila veljavna tu-
di za kanadske delavnice. 

General Motors korporacija 
pa trdi, da se tiče podpisana po-
godba v Detroitu samo delavcev 
uslužbenih pri General Motors v 
Zedinjenih državah. 

Časnikarji so včeraj vprašali 
Homer- Martina, predsednika 
unije avtomobilskih delavcev, če 

misli, da nastane generalni 
štrajk v Zedinjenih državah. 
"Ne, štrajka ne .bo," je odgovoril 
Martin, takoj jiotem je pa pri-
stavil: "saj jutri ga še ne bo!" 

Med tem je pa župan mesta 
Oshawa, Ontario, kjer je za-
štrajkalo 3,700 delavcev General 
Motors, sklical masno zborovanje 
štrajkarjev, ki naj dožene, zakaj 
štrajkarji v Kanadi ne dobijo 
nobene pomoči od unije v Zedi-
njenih državah. 

Kanadski štrajkarji so priča-
kovali, da se bodo pojavili v Zed. 
državah štrajki iz simpatije, kar 
se dosedaj pa ni še zgodilo. To-
da v zadnjem trenutku je vče-
raj poslala C. I. O. unija štraj-
karjem v Oshawi brzojavno vest, 
v kateri pravi; 

"United Automobile Workers 
of America obljublja štrajkar-
jem pri General Motors v Onta-
rio neomejeno finančno pomoč." 
To je vplivalo na štrajkarje v 
Kanadi ,ki so že hoteli zapustiti 
Lewisovo organizacijo, češ, da 
so izdani. 

župan Hali je,izjavil, da če te-
kom tega tedna ne nastane gene-
ralni štrajk G e n e r a l Motors-
uslužbencev v Zedinjenih drža-
vah, da bo svetpval kanadskim 
štrajkarjem, da |j'c®abijo* lia Ze-
dinjene države in se vrnejo na 

delo. župan Hall v Oshawi je 
velik prijatelj štrajkarjev, ki 
sledijo njegovim besedam. 

Detroit, 19. aprila. Tu so bili 
narejeni končni načrti za unioni-
ziranje uslužbencev pri Ford 
Motor Co. Načrti so bili posla-
ni v Washington v končno odo-
britev. 

Ford Motor Co. je dosedaj edi-
na večja industrijska organiza-
cija, ki izdeluje avtomobile in ki 
se doslej še ni pogajala z unijo 
avtomobilskih delavcev. 

Medtem se pa ponovno poro-
ča o notranjih sporih med linij-
skimi voditelji, zlasti med Ho-
mer Martinom, ki je predsednik 
avtomobilske unije, in med Ro-
bert Travisom, ki je eden njenih 
najboljših organizatorjev. 

Martin želi, da se uslužbenci 
v Flint tovarnah razdelijo v šti-
ri unije, Buick, Chevrolet, Fisher-
Body in AC Spark Plug, toda 
Travis temu nasprotuje, rekoč, 
da morajo biti vsi organizirani 
v eni sami uniji. 

Miami, Okla., 19. aprila. Tu 
se je vršilo masno zborovanje 
rudarjev. Navzočih je bilo naj-
manj 6,000 ljudi. Na shodu so 
voditelji delavcev strahovito na-
padali Lewisovo C. I. O. unijo in 
ponovno prisegli zvestobo Ame-
rican Federation of Labor. 

Trgovska zbornica Zedinjenih držav za-
hteva, da se industrijalci podajo Wagner-

jevi postavi, ki tudi njim garantira pravice 
Washington, 19. aprila. The 3. Delodajalci so samostojni 

United States Chamber of Com-
merce, narodna trgovska zborni-
ca, v kateri so včlanjeni vsi večji 

i industrijalci in veletrgovci v 
v Zedinjenih državah, je nasve-
tovala svojim članom, da spo-
štujejo Wagner j evo postavo in 
se po njej ravnajo. 

Vodstvo Trgovske z b o r nice 
povdarja v svojem pismu na vse 
svoje člane, da Wagnerjeva po-
stava garantira tudi delodajal-
cev gotove pravice, katerih de-
lavci nikakor ne morejo prekrši-
ti. Med temi pravicami so: 

1. Odprte delavnice nikakor 
niso odpravljene po Wagnerjevi 
postavi. Delavcu je na prosto 
dano, če pripada v unijo ali ne. 

2. Delodajalci: imajo pravico 
tudi v nadalje odsloviti usluž-
bence, ako slednji ne izpolnuje-
j.o svojih obveznosti glasom po-
godbe. 

pri vodstvu svojih podjetij, in 
unije ne morejo ukazovati, kako 
naj se podjetje vodi. Wagner-
jeva postava prisili delodajalce 
le, da se kolektivno pogajajo s 
priznanimi delavskimi organiza-
cijami. 

Wagnerjeva postava, glasom 
razsodbe najvišje sodnije, nika-
kor ni podelila unijam pravice 
diktirati delovne ure, minimal-
ne plače ali kaj enakega. Vse to 
sc mora naj prvo obravnati z uni-
jami, in če ne pride do Sporazu-
ma, imajo unije pravico do pri-
tožbe do vladnega delavskega 
odbora. 

In Trgovska zbornica svetuje 
vsem svojim članom, da gredo 
pričat pred vladni delavski od-
bor, kadarkoli bodo pozvani. 
Končno je boljše, da se sporne 
zadeve v miru poravnajo kot s 
štrajki in njih posledicami. 

V Californiji bodo sedeči 
štrajki prepovedani 

Sacramento, Cal., 19. aprila. 
Državna postavodaja države Ca-
lifornije je naredila postavo, ki 
pravi, da sedeči štrajki niso več 
delavski štrajki, pač pa navaden 
zločin. Vsi, ki bi se podstopili 
začeti s sedečim štrajkom, se bo-
do morali zagovarjati kot zlo-
činci na sodni j i. Država Cali-
fornia je že tretja v Uniji, ki je 
odredila, da so sedeči štrajki ne-
postavni. 

Vojaštvo in relif 

Načrt governerja d r ž a v e 
Ohio, Martin Daveya, da bo 
narodna garda skrbela za živež 
brezposelnim, je padel' v vo-
do. Načrt je ubil governer 
sam. Predno se je razšla dr-
žavna relifna komisija je go-
verner odredil, da se razdeli 
$500,000, ki so se še nahajali 
v blagajni, med one okraje, 
kjer je največja potreba za 
relif. Tako governer ne bo 
imel nobenega denarja na raz-
polago za vojaške kuhinje, in 
kjer denarja ni, tam tudi go-
verner pravico zgubi. Obenem 
se poroča iz Columbusa, da bo 
državna postavodaja zaključi-
la svoje zasedanje 29. aprila. 
Nemogoče je, da bi dotedaj po-
stavodaja odredila nove davke, 
ki so potrebni za relif. Brez-
poselni bodo pripuščeni za pod-
poro posameznim okrajem in 
mestom. Država ne bo več ni-
česar prispevala. 

šubelj v Clevelandu 
Včeraj zjutraj nas je poklical 

iz kolodvorske postaje Mr. An-
ton Šubelj, operni in koncertni 
pevec, ki se je nahajal na potu 
iz Chicaga, kjer je imel koncert, 
proti New Yorku. Ni imel toli-
ko časa, da bi nas obiskal za par 
minut, mudilo se mu je proti 
New Yorku. Pozdravlja pa vse 
svoje prijatelje v Clevelandu. 

Zadnji skrip denar 
Mesto Cleveland bo ta te-

den odkupilo zadnji skrip 
denar, ki se nahaja še v 
javnosti. Skupna svota zna-
ša $9,300. Ves drugi skrip 
denar je že odkupljen. Kot 
znano je prišel slcrip denar 
v veljavo za časa župana 
Miilerja, ko smo imeli naj-
bolj črne depresijske čase, 
ko skoro nihče ni plačeval 
davkov in obresti. Skrip 
denar je prišel v javnost na. 
račun neplačanih davkov. 
In kakor hitro so ljudje za-
čeli plačevati zaostale dav-
ke, tako hitro so začele mest-
ne oblaati umikati slcrip de-
nar iz kroženja. Mesto Cle-
veland je tekom depresije 
izdalo vsega skupaj za $2,-
000,000 vrednosti skrip de-
narja. Odtedaj je bil te vr-
ste denar umaknjen iz pro-
meta radven svote $9,300, 
ki bo še ta teden poravnana. 

o 

Ne bo suše? 
Washington, 19. aprila. — 

Poznavalci vremena in drugi 
vladni eksperti so danes pre-
rokovali, da letos i\e bo pre-
vladovala suša na velikih pla-
njavah in prerijah v zapadnih 
državah. Vendar popolnoma 
gotovi še niso, na vsak način 
pa ne bo toliko škode, kot jo 
je suša povzročala zadnja le-
ta. Doba suše je zginila. Na-
vadno se je pojavljala vsakih 
sedem let. Poleg tega je pa 
od Dakota do Texasa zadnji 
tri mesece padlo dovolj dežja 
in snega, da se je zemlja do-
bro namočila in se bo lahko 
bolj uspešno upiraAa pritisku 
viharjev in sonca. Pridelek na 
farmah po zapadu bo letos 
vsaj za 60 odstotkov boljši kot 
je bil zadnja leta. 

o- — 
i 

* Vse ameriške kompanije po-
ročajo, da je bilo leto 1936 naj-
boljše od leta 1929. 

Francoska vlada prepre-
čila štrajk v gledališčih 

Paris, 19. aprila. — Franco-
ska socialistična vlada je vče-
raj preprečila sedeči štrajk 
uslužbencev v raznih gledali-
ščih. Policija je prišla in iz-
gnala vse sedeče štrajkarje iz 
vseh gledališč. Vladni zastop-
niki tudi niso hoteli sprejeti 
zastopnikov štrajkarjev, ki so 
hoteli predložiti svoje pritož-
be. 

o 
Šolski stražniki 

Dosedanji stražniki šolskih 
otrok, ki so zadnji teden delali 
brezplačno, ker v WPA fondu ni 
bilo več denarja za nje, se bodo 
vrnili na svoje delo te dni. še 
zadnjo soboto je bilo pričakova-
ti, da bo morala redna policija 
prevzeti nadzorstvo š o l s k i h 
otrok, ko korakajo preko ulic, a 
včeraj je naznanil Jos. Alexan-
der, vodja WPA projektov v 
Clevelandu, da pričakuje nadalj-
nih $100,000 vladne podpore za 
plačo šolskih stražnikov. 

Uspeh opere 
Preteklo soboto se je zaključi-

la v Clevelandu operna sezona, 
ki je pobila glede štev. udeležbe 
vse dosedanje rekorde. Sedmih 
opernih predstav se je udeležilo 
vsega skupaj 66,640 oseb, kar je 
svetovni rekord. Dočim so Otro-
ški opere znašali $157,000, pa 
znašajo dohodki nad $200,000. 
Operna sezona je sedaj zagotov-
ljena tudi za prihodnje leto. 

Zadušnica 
V cerkvi Marije Vnebovzete 

se bo darovala v sredo ob 8. uri 
zjutraj zadušnica za pokojnim 
Davidom Wretschko. Pi'ijatelji 
so prošeni, da se udeležijo. 

Poravnan štrajk 
Štrajk pri Strong Cobb & 

Co., ki je trajal pet dni, je se-
daj tudi poravnan. Uslužben-
ci so dobili za 5c na uro zvi-
šano plačo. 

Zaostali davki 
V Clevelandu imamo 883,427 

parcel zemljišča in hiš, od ka-
terih bi morali biti plačani dav-
ki. Toda od teh jih 193,670 
ne plačuje davkov, nekateri 
ker ne morejo, drugi ker neče-
jo. Nad 50 odstotkov davkov 
je zaostalih. Posledica tega 
je, da morajo ostali lastniki 
posestev in zemljišč plačevati 
toliko višje davke. V Cleve-
landu in okolici imamo danes 
$87,584,276.42 zaostalih davkov 
ali za pet milijonov več kot 
lansko leto. Poglejmo na le-
ta nazaj. Leta 1924 smo imeli 
v Clevelandu samo $8,087,689 
v zaostalih davkih, v letu 1914 
pa celo samo $751,469. Ker 
več kot polovica ljudi ne pla-
čuje davka, mora druga, manj-
ša polovica plačevati toliko 
več. Splošna zahteva je, da 
se davki na zemljišča znižajo, 
in bi potem ljudje laglje pla-
čevali davke. 

o 
10,000 zopet na delo 

Iz Cantona, Ohio, se poroča, 
da je podpisala Timken Roller 
Bearing Co. pogodbo z C. I. O. 
unijo. Kompanija priznava uni-
jo in kolektivno pogajanje. Po-
godba je podpisana za eno leto. 
V pogodbi je omenjeno vse, kar 

Delavstvo proti reviziji 
Wagner postave 

Washington, 19. aprila. — 
Unijski voditelji in najboljši 
industrijski svetovalci predsed-
nika Roosevelta bodo te dni 
slednjemu sporočili zahtevo, da 
naj se nikar ne poda zahtevi 
industrijalcev za revizijo Wag-
nerjeve postave, ki naj garan-
tira tudi delodajalcem gotove 
pravice. Ta zahteva postaja 
tako silna, da je floosevelt že 
začel omahovati. Medtem je 
pa delavska tajnica Miss Per-
kins sklicala več sestankov de-
lavskih voditeljev in industri-
jalcev, da se dožene, kako naj 
se s pomočjo Wagner j eve po-
stave ohrani industrijski mir 
v Ameriki. 33 največjih unij 
je potom svojih - zastopnikov 
izjavilo, da bodo navzoči pri 
konferencah. Delavstvo je mne-
nja, da dokler Wagnerjeva po-
stava ne dobi dobre prilike, da 
se izkaže, če%je zmožna poslo-
vati, dotedaj naj se postavo 
pusti v miru. 

o 
Novo organiziranje 

Zastopniki C.I.O. unije v Cle-
velandu bodo skušali te dni 
organizirati delavce pri Indus-
trial Rayon Co., kjer se izde-
luje umetna svila. Mnogo us-

se tiče plač, ur in drugih odno- j iužbencev pri tej kompaniji je 
šajev. Kompanija ima tovarne j ž e v uniji. V petek večer bo v 
v Cantonu, Mt. Vernonu, Colum-j p r o storih na 4314 Clark Ave. 
busu in Woosterju, Ohio. Vče-
raj se je 10,000 delavcev te kom-
panije vrnilo na delo. 

Lepa proslava 
Preteklo soboto je najsta-

unijsko zborovanje. Več sto 
Slovencev je uslužbenih pri tej 
kompaniji. 

Na Materinski dan 
V nedeljo 9. maja, ko bomo 

rejše slovensko žensko podpor-' Praznovali Materinski dan, se 
no društvo v Clevelandu, in b o z o P e t ^ ^ v Clevelandu 
mogoče tudi v Zedinjenih dr- ogromna^ "mirovna p a r a d a . " 
žavah, obhajalo na primeren 
način proslavo 40-lttnice svo-
jega obstanka. Udeležba je 
bila . polnoštevilna, in banket-
na dvorana S. N. Doma je bila 
vsa zasedena. Izmed članic 
ustanoviteljic je bila navzoča 
Mrs. Mary Grdina, ki je dobi-

Lansko leto se je te parade 
udeležilo 20,000 ljudi, a za le-
tos pričakujejo še večje ude-
ležbe. 

Društvo Kraljica Miru 
Vse članstvo društva Kralji-

ca Miru št. 24 SDZ se vabi na 
sejo v torek 20. aprila. Seja je 

la častno priznanje od navzo- 2elo važna radi društvenega na-
Čih. 

Smrtna kosa 
Nagloma je umrl rojak Fred 

Potočnik, star 38 let. Zapušča 
ženo, enega sina, očeta, dve se-
stri in mnogo sorodnikov. Po-
greb se vrši v sredo iz hiše žalo-
sti na 14308 Darley Ave. Bodi 
lahjkemu mirna ameriška zem-
lja ! 

predka. Po seji bo kratka in 
prijetna zabava. Pridite vse — 
Frances Petrich, tajnica. 

Deček utonil 
16-letni učenec O u t h w a i t e 

višje šole v Clevelandu, Louis 
Brown, je včeraj utonil v šol-
skem kopalnem bazenu. Ko se je 
nahajal v vodi ga je najbrž po-
padel krč, da je zginil pod vodo. 
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BESEDA IZ NARODA 

Kardinal in fašisti 
K o je izbruhnila svetovna vo jna leta 1914 so imeli Be l -

gijci v mestu Malines g l oboko vernega, junaškega, neustra-
šenega verskega voditelja v osebi kardinala Mercierja, ki je 
z vso silo protestiral proti vpadu kajzer jevih v o j a k o v v Bel -
gi jo , ki je bila tedaj popo lnoma nevtralna, toda se je morala 
braniti, ako ni hotela biti popo lnoma pomandrana in izbri-
sana iz tega sveta. 

Bil je tedaj katoliški kardinal Mercier , ki je silovito ob -
sodil diktatorstvo kajzer ja in brutalno počet je nemške sol-
dateske, toda tolikšen je bil sloves tega moža, da se ga N e m -
ci niti dotakniti niso drznili, ker so dobro vedeli, da bi se 
dvignil ves svet proti njim, ako bi zaprli in ubili kardinala 
Mercier ja . 

N j e g o v o ime je ostalo nesmrtno, spominja jo se ga še 
danes, dolga leta po njegovi smrti, vsi kulturni in nekultur-
ni narodi, ki so kdaj slišali o njem, kot bojevnika za svobo -
do in politične pravice malega belgi jskega naroda napram 
kulturnim barbarom. 

Kardinal Mercier je dobil sebi vrednega naslednika v 
osebi nadškofa v istem mestu, v Malines, Belgi ja , v .kardi-
nalu van R o e y u . 

Pretek lo nedel jo so imeli v Belgi j i volitve, dopolni lne 
vol itve za parlament. V glavnem mestu Belgi je , v Brusl ju, 
sta si stala nasproti dva kandidata, Paul van Zeeland, ame-
riško vzgo jen i Belgi jec , neko l iko radikalen, toda poštenjak 
v politiki. N jemu je nasprotoval komaj 30 let stari Leon 
Degrel le , načelnik takozvanega rexist{čnega gibanja v Bel-
giji, ki je samo drugo ime za — fašizem. 

Vol i tve v parlament so se vršile ravno na rojstni dan 
30 let starega Degrella, in za rojstni dan je dobil belgijski 
fašisti Degrel le tako zaušnico od strani vol ivcev, da najbrž 
ne bo nikdar več skušal priti na polit ično površ je . 

Degrel le je sam kriv svojega poraza. Je sicer sijajen 
govornik , dober igralec, toda vse n j e g o v o delo ostaja pri ob-
l jubah in v sanjah. Degrel le je hotel Be lg i j cem pokazati 
k a k o močan je fašizem v Belgij i . Prisilil je enega izmed 32 
fašistovskih poslancev v parlamentu, da je odstopil, nakar 
je sklenil sam kandidirati, da pokaže svoj im nasprotnikom, 
k a k o ga dežela — spoštuje. 

N j e m u nasproti se je postavil belgijski ministerski 
predsednik Paul van Zeeland, star 44 let. Zee landu ni bilo 
treba kandidirati, toda pokazati je hotel, Ida je belgijski na-
rod bol j za demokrac i j o kot za fašizem. 

Belgi jski fašisti sicer že v prvem začetku niso verjeli, 
da bi zmagali , tbda pokazati so hoteli pri vol i tvah svo jo moč 
in niti sanjali niso, da bodo tako strahovito poraženi . P o -
sledica zadnjih volitev v Belgiji je popolen poraz fašizma v 
Belgi j i . 

Van Zee land je dobil v Brusl ju 275,840 glasov ali za 
59,000 več kot pri zadnjih volitvah, doč im je Degrel le-u bilo 
pover jenih komaj 69,249 glasov. T o je poraz, ki jasno pri-
poveduje kandidatu, da se ne sme nikdar več pokazati na po-
litično pozorn ico . 

In kdo je porazil fašista Degre l la ? Belgi jski narod je 
g l o b o k o veren, eden najbol j katoliških narodov sveta. Dva 
dni pred volitvami je patriarh belgi jske katoliške cerkve 
nadškof v mestu Malines, kardinal van Roeys , izdal posla-
nico na vse katol ičane v Brusl ju, v kateri jih je prosil, da 
vol i jo proti fašistu Degrellu, ker. on predstavlja na jveč jo 
nevarnost za belgi jsko demokraci jo . 

Belgi jski volivci v Brusl ju so sledili svo jemu čestitlji-
vemu kardinalu, vrednemu nasledniku kardinala Mercierja. 
Katoličani sicer povsem ne odobrava jo politične tendence 
van Zeelanc'a, katerim se zdi večkrat radikalen, toda sledili 
so nasvetu svo jega kardinala, ki je izjavil, da je radikalec 
van Zee land manjša nevarnost za deželo kot pa je fašist 
Degrel le . 

Fašisti v Nemči j i preganjajo vero in cerkev, boljševiki 
v Rusi j i imajo Boga za javno tarčo, v Španiji fašizem ubija 
vse, kar je verskega, Italija strada pod faš izmom, v Belgij i 
pa jc bil narod pameten in je sledil navodilu kardinala van 
R o e y a ter zavrgel fašizem. Cerkev je zopet pravilno sve-
tovala. 

< • — * * •—•—•—•—•—•—•— 

^roslava 10-letnice sijajno 
uspela 

Cleveland (Col l inwood) , O. 
— M a l o je že pozno, pa bo vse-
eno dobro. Pred prireditvijo vsi 
hitimo pisat in vabit, po prire-
ditvi se pa malokdo oglasi. Am-
pak je tudi potem dobro, da se 
malo oglasimo in se zahvalimo 
vsem, ki so pomagali in ravno 
tako tudi tistim, ki so se udele-
žili. 

Naša podružnica št. 10 SŽZ 
je obhajala 10-letnico 4. aprila 
in z veseljem sporočam, da 
smo imele 100% uspeh. Že ob 
petih so nas Lorainčanke pre-
senetile, kar z busom so se pri-
peljale. Najlepša vam hvala za 
tako veliko udeležbo in darilo. 

Prav lepa hvala tudi vsem 
ostalim podružnicam, ki so bile 
več ali manj zastopane. Ni mo-
goče vsako posebej navajati, 
ker bi vzelo preveč prostora. Za 
vse naj velja najlepša zahvala 
in skušale vam bomo povrniti. 

Iskrena hvala glavni pred-
sednici, Marie Prisland, in č. g. 
duhovnemu svetovalcu, Rev. 
Milan Slajetu, za brzojavne če-
stitke. Najlepša hvala glavnim 
uradnicam in sicer: Mrs. F. Ru-
pert, Mrs. A. Novak, Mrs. F. 
Brešak in Mrs. A. Tanko. Da-
lje najlepša hvala Mr. Martin 
E. Rakarju za ves trud in po 
žrtvovalnost pri igri, s katero 
so bili vsi zadovoljni. Enako 
hvala vsem igralcem, ki so vsi 
prav dobro napravili. Posebna 
hvala Mrs. Stušek, ki je zelo 
oddaljena, pa je vseeno prevze 
la vlogo ter jo izvrstno izvršila. 
Ravno tako hvala Mr. F. Turši-
ču, ki živi tudi oddaljen, pa 
nam je vseeno ustregel in prav 
izvrstno igral. Hvala Vadnal 
trio ter sestram Sežun za. kras 
no petje. 

Najlepša hvala vsem otro-
kom, ki so tako lepo peli, igrali 
in gleklamirali. Občinstvu so ti 
otroci j ako ugajali, da jih ne 
morejo pozabiti. No, saj so tako 
navdušeno peli, da jih je bilo 
res veselje poslušati. Zallarjev 
sinček nam je pa še zaplesal in 
povedal o kofetku. 

Hvala vsem, ki so pomagali 
na odru. Enako hvala tudi vsem 
drugim, ki so na en ali drugi na 
čin pomagali, najsibo v spod-
nji ali zgornji dvorani. Dela je 
bilo povsod veliko in ravno ta 
ko tudi uspeh povsod. 

Prav lepa hvala Mr. Jelarši-
ču za podarjene nageljne in 
ravno tako tudi Mrs. Sežun za 
obleko. Zahvala naj velja tudi 
vsem posetnikom te prireditve 
ker s tem ste pokazali, da ce-
nite našo podružnico in SŽZ. 

Posteljno pregrinjalo je dobi-

la Mrs. Agnes Zagorc, ki je na-
ša članica in tudi zelo delovna 
pri podružnici. 

Naša dekleta od Drill Teama, 
ki so prvič nastopila omenjeni 
dan, so prav dobro napravila. 
Korakala so kot bi že par let 
imele vajo. Kdo bi si mislil, da 
se bodo v tako kratkem času 
naučile. Zato gre hvala Mrs. 
Tanko, ki se je toliko potrudila, 
da je vse tako dobro izučila. 

Hvala tudi Miss Salmich, kot 
načelnici, za njen trud in Miss 
Kraus, ki jih je spremljala na 
klavirju. To je res nekaj lepe-
ga in privlačnega za podružni-
co. Prav lepa vam hvala, de-
kleta, za vaš trud. 

Končno se tudi jaz osebno 
najlepše zahvalim Drill Teamu 
za presenečenje, ki ste mi ga 
napravile. Nisem tega pričako-
vala tudi ne zaslužila. Skušala 
vam bom pomagati in vselej 
sem vam na razpolago. Bil je 
res en lep večer, ki bo za vedno 
ostal v spominu. 

F. Susel, tajnica. 
- o — 

Radovedni smo, če bo prišlo na dan kaj policijskega grafta 
tudi v okoliših, kjer ne stanujejo Slovenci. Dozdaj so pričali ve-
činoma samo naši ljudje, kot bi samo naši ljudje kršili prohibi-
cijskc postavo. Tozadevno smo že vprašali direktorja Nessa za 
pojasnilo, Nekaj se sliši, da pridejo tudi drugi okraji na mejdan. 

Sf 1» tj! 
Policaji, ki so bili obtoženi podkupnine zja Ccisu prohibicije, 

so strašno tepeni. Ne toliko, če so obsojeni za nekaj let. ampak z 
obsodbo so zgubili tudi pravico do pokojnine, poleg tega jih bo 
pa še vlada Zed. držav prijela za dohodninski davek in pa še ka-
zen bodo plačali povrhu, ker niso prijavili teh lepih "dohodkov," 
ki so jih dobivali od butlegerjev. 

časopisi poročajo, da se tudi Švica pripravlja na vojno, 
dovedni smo, če si bo zgradila tudi bojno mornarico. 

Ra-

Mrs. Osa Johnson, ki je 
spremljala svojega moža na 
vse afriške ekspedicije, ob-
držuje tedaj predavanja po 
Ameriki. Njen soprog je 
bil pred nekaj času ubit v 
letalski nezgodi, ona sama 
pa nevarno ranjena, da se 
mora še zdaj voziti na vo-
zičku. 

Naši Slavčki 
Cleveland, O,—Kakor vse 

druge kulturne ustanove, tako 
bodo imeli tudi Slavčki spomla-
dansko prireditev, spevoigro 
"Desetnik in sirotica." To bo 
res nekaj izvanrednega in zani-
mivega. Učijo se že več kot dva 
meseca in v tej spevoigri se bo-
do pokazale vse zborove vrline, 
bolj kot v kateri drugi obliki 
pevskega izražanja. 

Vse priznanje gre Mr. Seme-
tu. Seve, tudi me matere ne se-
dimo praznih rok in pridno ši-
vamo obleke. Vsi namreč, koli-
kor jih je pri zboru, bodo na-
stopili v kostumih. 

Zato vas pa tudi že sedaj vse 
vabim v imenu odbora in zbora 
Slavčkov, posetite jih na tej pri-
reditvi. To bo njih veliko vese-
lje, ako bodo videli, da je dvo-
•ana polna. Vabimo tudi vse 
ostale zbore in tudi barberton-
ski Slavčki ne zamudite te pri-
reditve v soboto 8. maja v Slo-
venskem narodnem domu na St. 
Clair Ave. Začetek bo ob sed-
mih zvečer. Po prireditvi bo 
prosta zabava. Vstopnina je 
prav izredno nizka, samo 50 
centov, otroci v spremstvu star-
šev so prosti. Vstopnice se dobe 
pri tajnici, Mrs. Peternel, 1383 
E. 55th St., pri Mrs. Zalokar na 
Addison Rd., pri Mrs. J. Grdi-
na, pri Mrs. Makovec v SND in 
pri vseh članih zbora. 

Mary Obreza, zapis. 
-o 

Že zopet so v bojni liniji 
Cleveland, O.—Mislil sem že, 

da nas bodo pustili zagrizeni 
nasprotniki katoličanstva pri 
miru, pa sem se zmotil. Sedaj 
že ne poznajo nobene meje več 
in čim dalje bolj nesramno nas 
napadajo in vse, kar diši po ka-
toliškem. Oglasila sta se dva 
siroveža, Jankovič in Skapin, ki 
prav na prostaški način napa-
data duhovne in vse, kar je nam 
sveto. Hočeta nas spraviti v nji-
hov brezverski komunistični ta-
bor Toda ne bo vama uspelo, 
smo pretrde grče za vas rdeč-
karje. Pa mesto da nas napa-
date .povejte nam rajši, kje je 
tisti denar, ki ga je Kristan, vaš 
sodrug, nabiral za tisti slavni 
milijondolarski fond in za ka-
terega ste nas delavce prav ci-
gansko obrali. Sedaj pa molči-
te. Nihče vas noče povedati, 
kam je šel tisti denar. To je 
prav tisti Kristan, ki bo zdaj 
Cankarjev f lasnik pisal. On je 
zbiral tisti denar, da nihče ne 
ve, kam je šel in z a Je šel. 
Zda j mu pa zopet diši tistih par 
dolarjev, ki ste jih zbrali, da se 
bo par mesecev dobro imel. Pa 
to je vaša stvar in pa tistih, ki 
so dali. 

Oni dan je kar z jasnega za-

čel udrihati Jontez, urednik 
Enakopravnosti, po katoliških 
šolah. Jontez, drži roke proč 
od naših katoliških šol, od na-
ših cerkva, za katere nisi še cen-
ta dal. Jezik za zobmi! Tvoje 
geslo: dol s katoliškimi šolami, 
dol s cerkvami, dol z duhovni, 
— ti ne bo uspelo. Zakaj ven-
dar ne greš na Špansko ali v Ru-
sijo, kamor spadaš s svojim rde-
čim prepričanjem. Pusti ame-
riškim državljanom, da si urav-
najo svoje razmere. Pozdrav 
naročnikom tega lista. 

J. Pečjak. 
o 

DRUŠTVO MOŽ NAJSVETEJ-
ŠEGA IMENA, FARE 

SV. KRISTINE 
Resolucija 

Naše društvo se strinja z iz-
vajanji knjižice "Naša Straža." 
Pridružujemo se protestom zo-
per protikatoliško pisanje listov 
Enakopravnosti in Prosveta. 
Imenovana lista pozivljemo, da 
takoj prenehata s protikatoliško 
tendenco, drugače bomo primo-
rani napovedati listom in celop-
nim podjetjam Enakopravnost 
in Prosveta najodločnejši boj. 
To je naš ULTIMATUM! 

Za društvo "Najsvetejšega 
Imena." 

Rev. A. L. Bombach, duhovni 
vodja; Louis Nemec, predsed-
nik; Frank A. Hochevar, tajnik; 
John Bradač, blagajnik. . 

o 
Po tihotapskih poteh 

Ljubljana, Jugoslavija. — V 
zadnjem času so v naši državi 
začeli izvajati poostreno borbo 
proti tihotapstvu, ki se je kljub 
budnosti pristojnih organov si-
rom naših meja že tako razpa-
slo, da predstavlja pravcato sa-
mostojno gospodarsko panogo 
v našem obmejnem podeželju. 
So l judje, ki se bavijo izključno 
s tihotapstvom in z razpečava-
njem vtihotapljenega blaga. 
Najpredrznejši del tihotapstva 
odpade na tiste, ki " prinašajo 
blago čez mejo ter ga oddajajo 
v razpečevanje svojim pomoč-
nikom. Ti imajo potem razpre-
dene mreže naprej po notra-
njosti države. Kupec, ki mu 
pride tihotapsko blago v roke, 
često sploh ne ve, kdo in kdaj 
je blago prinesel čez mejo. Tu-
di mešetarji sami navadno ne 
poznajo pravih tihotapcev in 
tako pade oblastem v roke več-
krat kak mešetar, k i—če tudi 
bi hotel—ne more dati čuvar-
jem državnih financ prav no-
benega pojasnila o onih, ki so 
spravili blago čez mejo. 

Glavni predmet tihotapstva 
je pri nas še vedno saharin. Za-
kaj si tihotapci izbirajo za svoj 
posel ravno saharin, je prav 
lahko razumljivo: predvsem je 
ogromna razlika v ceni med sa-
harinom v Avstriji in pri nas, 
dalje pa igra vlogo v nemali 
meri tudi oblika saharina, ki ga 
tihotapec skrije lahko kamor-
koli. Zelo je razvito tudi tiho-
tapstvo vžigalnikov in vžigal-
nih kamenčkov, igralnih kart, 
cigaret, svile in tudi živine. 

Če pogledamo podjetnost na-
ših tihotapcev, moremo ugoto-
viti, da v svoji iznajdljivosti 
prav nič ne zaostajajo za onimi, 
o katerih tolikokrat čitamo v 
inozemskem časopisju. Oglej-
mo si samo nekaj primerov, ki 
so jih oblasti odkrile v zadnjem 
času: 

Bilo je na meji pri Št. Ilju. V 
Maribor se je dolgo časa prav 
rada vozila s svojim avtomobi-
lom neka dama iz Graza, žena 
tovarnarja. Nekoč je, ko se je 
vračala iz Maribora nazaj v 
Grass, kupila na naši meji kar 
60 škatel exportnih Vardar-ci-
garet. Cariniki so se čudili, ka-
ko to, ko se v Avstriji ne sme 
vzeti s seboj več kakor 20 ciga-
ret. Toda kmalu so spoznali, 
kaj dama misli. Spravila je vse 
škatle v prostor, kjer je imela 
avtomobilsko orodje. Povrh je 
pokrila cigarete še s cunjo. Da-
ma hoče torej prevarati avstrij-
ske carinike—so mislili naši ob-

mejni organi. Niti na misel pa 
jim ni prišlo, da hoče dama pre-
varati prav za prav nje, to je 
naše organe. Kakor se je nam-
reč pozneje izkazalo, je hotela 
dama spraviti te exportne ciga-
rete najprej v Graz, potem pa v 
Maribor. Dama se je torej od-
peljala z avtomobilom in s skri-
timi cigaretami od naše proti 
avstrijski stražnici. Po krat-
kem pregledu, kjer Avstrijci ni-
so opazili nič sumljivega, je na-
daljevala pot v Graz. Že čez 
nekaj dni se je zopet pojavila 
na meji ter hotela v Maribor. 
Tokrat pa so Avstrijci avtomo-
bil temeljito pregledali. Na 
skritem mestu v karoseriji so 
našli vseh 60 škatelj jugoslo-
vanskih exportnih cigaret. S 
tem so ugotovili, da je morala 
že prej pretihotapiti cigarete v 
Avstrijo, s čemer je seveda za-
krivila carinski prestopek. Nič 
ni pomagalo : plačati je morala 
okrog 1,000 šilingov kazni, s 
čemer je posebno pripomogla 
najbrž še okolnost, da je bila 
dama navdušena pristašica av-
strijskega hitler j anskega giba-
nja in je bila osumljena, da 
vzdržuje zveze med graškimi 
in mariborskimi hitlerjanci. 

Drugi primer dokazuje pre-
friganost nekega dalmatinske-
ga bratca, ki je krošnjaril okrog 
po Gorenjskem. Ko je v Kra-
nju "ta Dalmatinec izstopil iz 
vlaka, sta pristopila k njemu 
dva finančna stražnika ter ga, 
pozvala, naj gre z njima na fi-
nančni oddelek, da bi ga tam 
preiskali. Mož se je odzval, to-
da zavedal se je, da bo pre-
iskava našla pri n jem—kaj pač 
drugega—kakor vžigalne ka-
menčke. Neprestano je premiš-
ljeval, kako bi se teh kamen-
čkov pravočasno znebil. Na 
'mostu mu je padla v glavo re-
šilna ideja. Naenkrat mu je bi-
lo treba—kihniti. Neopaženo 
je v žepu prijel robec, tako da 
je obenem z robcem zagrabil 
tudi obe škatljici vžigalnih ka-
menčkov. Nato se je mimogre-
de sklonil čez most, kihnil ter 
si obrisal nos z robcem, v kate-
rem je držal tudi kamenčke. 
Obenem, ko si je brisal nos, je 
prav previdno izpustil čez most 
tudi obe škatlici kamenčkov. 
Preiskava je potem dokazala 
popolno korektnost tega prebri-
sanega dalmatinskega bratca. 

Tudi smučarji si znajo poma-
gati. Pred nekaj dnevi se jih 
je vračala skupina iz Planice. 
Ko so stali na jeseniškem kolo-
dvoru, je eden od njih—bil je 
belgrajski novinar—brezbrižno 
potegnil iz žepa.vžigalnik ter si 
z njim prižgal cigareto. Komaj 
je spravil vžigalnik v žep, je že 
pristopil k njemu finančni 
stražnik ter ga pozval, naj mu 
sledi v pisarno. Mož bi bil se-

veda slab novinar, če bi takoj 
ne uganil, za kaj gre. Ravno 
tako hitro pa si je znal tudi po-
magati: na pragu pisarne je 
stopil finančni stražnik naprej, 
da je odprl vrata. Med tem je 
Belgrajčan hitro stisnil vžigal-
nik nekemu gospodu, ki je stal 
blizu vrat in ki je situacijo ta-
koj razumel. V pisarni je bilo 
potem največje razočaranje : 
pri smučarju, ki je minuto prej 
spravil vžigalnik v žep, tega 
vžigalnika sedaj nikjer ni bilo. 
Tudi najvestnejša telesna pre-
iskava ga ni mogla odkriti. Go-
spod pa, ki je sprejel vžigalnik 
pred vrati v svoje varstvo, je 
počakal, da se je smučar vrnil. 
Dasi se prej nista poznala, je 
gospod—bil je ljubljanski trgo-
vec—smučarju potem vžigalnik 
zopet vrnil. 

Dan pozneje so imeli tiho-
tapsko gonjo na Jezerskem. Pri 
znani gostilni Kanonir so orož-
niki zasledili dva tihotapca, ki 
sta jo malo prej ubrala navzdol 
po Kokrški dolini. Bila sta urna 
in orožnik, ki jima je sledil, je 
moral najeti celo konja. Toda 
stvar ni bila enostavna: sled je 
v svežem snegu vodila nekaj 
časa po cesti, potem je zavila v 
graben in naenkrat izginila v 
potoku. Ker na drugi strani po-
toka ni bilo nobenih stopinj, j c 
orožnik takoj vedel, da sta 
kljub mrazu-in mokroti tihotap-
ca nadaljevala pot po vodi. 
Končno se je precej daleč nižje 
sled zopet pojavila ob potoku— 
tihotapcem je bilo očividno že 
preveč mokrote in mraza. Orož-
nik je sledil stopinjam ter kma-
lu nato odkril v neki hiši nad 
Kokro oba tihotapca, ki sta si 
ravno sušila noge, čevlje in no-
gavice. Malo je pogledal po 
hiši in odkril tudi dva nahrbtni-
ka, v njih pa nič več in nič 
manj, kakor 40 kilogramov sa-
harina. 

Originalen način tihotapstva 
so si izmislili na Notranjskem. 
Seveda je tudi ta originalnost 
trajala le tako dolgo, dokler je 
obmejni organi niso odkrili. 
Brihtne notranjske kmetice so 
naenkrat začele nositi iz Jugo-
slavije v Italijo ja jca. In to 
često po rednih poteh mimo ob-
mejnih organov, kjer so ja j ca v 
redu prijavile in plačale tudi 
odgovarjajočo carino. Nekaj 
časa je ta ja jč j i transport v re-
du uspeval. Lepega dne pa so 
italijanski obmejni organi na-

(Dalje na 3. strani) 

ženska m vda v lahkih 
suknjah. Ta suknja je na-
rejena iz kamelje dlake ter 
je prav .šikovna. 

Ce verjamete al' pa ne 

Na grob nekega odvetnika je 
postavila njegova žena kamnit, 
spomenik in dala vklesati sle-
deče besede: "Tu počiva odvet-
nik in poštenjak." 

Ko nekoč neki meščan ogle-
duje ta spomenik in bere gor-
nje besede, se začudi : " O d k d a j 
pa pokopujejo dva mrliča v en 
g r o b ? " 

A 
Italijan je bil zaposlen nekje 

na ameriškem zapadu pri po-
pravljanju železniške proge, že 
prej so ga pa svarili, naj se pazi 
pred klopotačami, ki jih je v teh 
km jih vse polno. Povedali so mu 
pa tudi, da klopotača nikdar ne 
piči, če ne da prej znamenja s 
svojimi obročki na repu. 

Ko nekega opoldneva sedi na 
hlodu in uživa svoje kosilce, na-
enkrat zagleda skoro prav pri 
nogah klopotačo, ki se pravkar 
pripravlja, da useka. Italijan je 
počasi dvignil nogo ter bil P o -
pravljen, da takoj odskoči, ka-
kor hitro bo kača zazvonila « 
obročki. Toda prav takrat, ko je 
dvignil nogo preko hloda, se ka-
ča vzpne in šine 'po nogi. Samo 
za las je zgrešila nogo in useka-
la v hlod. . 

Takrat jo pa Italijan vlije 
proč, kar ®o ga noge nesle. Ven-
dar se kmalu ustavi, se obrne 
nazaj in zažuga P*°Jj rJa c\\ n o 

»Orkadi štelažo! Why you no 
ringa da beli?" 
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KRIŽEM PO JUTIOVEM 
Po ntmikna liTlrnlku K. Mar« 

"In potem vam lahko služi 
za črnilnik, posebno če vam 
poide zaloga vaših lističev iz 
svete kaabe. 

Kje pa živi neusmiljeni oče 
tistega najlepšega dekleta cele 
Rumelije?" 

"V Džnibašliju." 
"Vem. Pa v kateri hiši?" 
"Peta hiša na desni roki je, 

če jezdite v tejle smeri skozi 
vas. Nad vrati visi leseno ja--
bolko, rumena rokavica in rde-
ča nogavica, ta znamenja po-
vejo tujcu, da je Bošak bar-
var in pek. 

čemu pa povprašujete po 
njegovem stanovanj u ?" 

"Obiskal bi rad tistega ne-
usmiljenega trinoga." 

"Ne bo težko." 
"Zakaj ne?" 
"Lahko mu daste kaj v bar-

vanje." 
"Ne vem kaj. Kvečjemu če 

hi dal vranca tule rdeče pobar-
vati. Pa ne imel bi časa, da 
se posuši." 

"Pa kupite slaščice. Saj je 
Pek tudi!" 

"Tudi pek j e ? " 
"Da. Vse peče, karkoli si 

Poželite." 
"Pa ja ne menda tudi no-

gavic in rokavic? Utegnil bi 
se le kdaj zmotiti. Take—" 

Pridržal sem konja in po-
slušal. 

"Ste čuli—? Zdelo se mi 
•ie, da sem slišal oddaljeno kli-
canje." 

"Nič nisem čul." 
Oba sva poslušala. Klica-

nje se je ponovilo. 
"Doni kakor glas človeka, ki 

je živ zakopan," sem menil. 
"Ne, žaba kvaka," je pravil. 
"Tako pa še nisem čul žabe 

kvakati." 
"Pa je ! Žab je mnogo tod. 

Klic prihaja iz tistega grmov-
ja tam na levi. Nizko je, če bi 
kdo tičal v njem, bi ga videla. 
Žaba bo. 

Tule pa se moram posloviti. 
Moja pot gre na desno." 

"Vas smem vprašati za vaše 
ime?" 

"Knjigar Ali mi pravijo." 
"Hvala lepa! In kako daleč 

je iz Džnibašlija v Kabač?" 
"Tri četrt ure jezdim. Me 

boste obiskali?" 
"Mogoče." 
"Pridite pa si oglejte mojo 

uro! 
Ali vas smem pred slovesom 

še nekaj vprašati?" 
"Le vprašajte!" 
"Niste to, za kar se izdajate! 

Tajno potujete, ali ne?" 
"Motite se ! " sem se mu na-

smejal. 
Pa tudi urar in knjigar se 

mi je smejal. 
"O da! Jezditi sicer ne zna-

te, pa nič ne de! Morebiti ste 
velik učenjak, ki potuje po pa-
dlšahovih deželah, da si raz-
bere ogleda, ali pa ste odličen 
effencli iz sultanovega dvora. 
t>u ste kristjan, to vem. Ce 
hi bili- musliman, bi bili poča-
stili listek s sveto suro. Pa 
Padišah ima tudi kristjane na 
svojem dvoru. In tegale vran-
ca ste dobili na posodo iz sul-
tanovih hlevov. Ali ni tako?" 

"Ne." 
"Dobro! Razumem! Molčal 

bom." 
"Prav, če boste molčali!" 

"em dejal dvoumno. "Pa po-
pišite mi svojo hišo!" 

"Bom. Slučajno leži naša hi-
ša prav tako kakor Bošakova. 

. 1'eta je na desni roki, če jezdite 
iz Džnibašlija v Kabač. Tam 
živiva z očetom. Nizka koča je. 
Moj oče je bil reven pastir. Ko 
sem odhajal v Mekko, mi je mati 
še živela, pa je medtem umrla. 
Kmalu nato je očeta zadela kap. 
Ohromel je, niti geniti se ne mo-
re. Tucli govoriti ne. Blebeta 
kakor otrok. V srcu pa moli k 
Allahu, da bi ga rešil trpljeija. 
Noče mi biti v nadlego. Jaz pa 
»h skrivaj tudi molim k Allaho-
vi ljubezni, toda molim, naj mi 
ga še dolgo let ohrani. Mater 

in očeta ima človek le enkrat v 
življenju. Ko umreta, vzame 
pokopališče o t r o k u najboljše, 
kar je imel na svetu. Nihče ga 
ne bo več tako zvesto in požrtvo-
valno ljubil. 

Nekoč, tistikrat sem bil še 
majhen, je prišel k nam v vas 
starček in prosil za prenočišče. 
Pripravili smo mu ležišče ter mu 
dali za večerjo mleka in kruha. 
Druga sami nismo imeli. Zgodi-
lo se je pa, da sem tistikrat ma-
ter nekaj ujezil. Tedaj je vzel 
starček listič in svinčnik. Kato-
ličan je bil, ni znal dobro turški, 
pa napisal mi je besede iz vaše 
svete knjige in dejal, naj se ti-
stih besed na pamet naučim in 
naj jih nikdar ne pozabim in se 
vedno po njih ravnam. Hranil 
sem listič in ga nosil s seboj. 
Davno se je že raztrgal, izginil 
je, besede pa so mi ostale v spo-
minu in v srcu do današnjega 
dne in bodo ostale, da me bo an-
gel smrti poklical na dan velike-
ga slovesa iz življenja." 

Ginjen sem vprašal urarja, ki 
so mu solze stale v očeh: 

"In katere so tiste besede?" 
"Glasijo se: 'Oko, ki zasme-

huje očeta in se ne pokorava ma-
teri, izkljuvali ga bodo krokarji 
potočni in mladi orli ga bodo 
požrli,." 

Lep zgled nepremagljive moči 
božje besede, ki deluje kakor 
kladvo — ! 

Kje ima koran, kje ima raz-
odetje Budhe ali pa knjiga ka-
kršnegakoli "modrijana" kako 
mesto, ki bi delovalo tako silno, 
neposredno in nepremagljivo—? 

Stisnil sem roko urar ju, ki je 
bil obenem tudi knjigar, in 
vprašal: 

"Torej ljubite očeta?" 
"Kako morete vprašati —? 

Kako bi sin ne ljubil očeta? Ka-. 
ko bi mogel otrok pozabiti star-
še, katerim dolguje vse, vse v 
življenju — ? " 

"Prav ste povedali! Moje 
vprašanje je bilo nepotrebno. 
Morebiti še obiščem vašega oče-
ta. In napisal mu bom tudi be-
."edo iz našega svetega pisma, 
prav kakor tisti starček. Upam, 
da se mi bo želja uresničila. In 
mogoče je, da vam prinesem ti-
stikrat še neko drugo srečo —. 

Bodite doma, da vas najdem, 
ko pridem! Allah jusallimak — 
Allah naj vas čuva!" 

"Fi aman Allah — potujte v 
varstvu Allahovem!" je odgovo-
ril in si položil mojo roko na če-
lo. 

Obrnil je konja na desno in 
v diru odjezdil. 

Zrl sem za njim, da mi je izgi-
nil za grmovjem, in jezdil dalje. 

Pa nisem še jezdil dolgo, ko 
zagledam na tleh nekaj, česar bi 
v tej zapuščeni deželi pač nikdar 
ne iskal, namreč pristno pravo 
resnično, rjav«? in hrustavo — 
zemljo, da, celo vrsto osmih rja-
vih in hrustavih žemelj. 

To pecivo je prišlo v Turčijo 
od nas, zato ga imenujejo Turki 
frandžela, "frankovska." 

Razjahal sem, se sklonil in po-
bral žemljo, spomin, sveže pe-
čen, duhteč spomin na daljno do-
movino. Pa kaj naj počnem s 
celo vrsto osmih žemelj —? Po-
bral sem celo vrsto, odlomil ko-
šček in ga pomolil vrancu. 

Vranec, doma v pustinjah Me-
zopotamije, kjer takih in tudi 
nobenih drugih žemelj ne pečejo, 
moj vranec, pravimi ,še takega 
peciva ni nikdar videl. Pa to ga 
ni vznemirjalo. Povohal je, se-
gel po koščku in mi iztrgal celo 
vrsto iz roke. 

"Dober tek, ljuba živalica!" 
sem mu voščil in ga potrepljal 
po vitkem vratu. Hvaležno si je 
drgnil lepo, izrazito glavico ob 
mcjem ramenu. 

Spet sem zajahal, pojezdil — 
in naletel komaj dvajset korakov 
dalje na novo vrsto žemelj. 

(Dalje prihodnjič) 

IJo tihotapskih poteh, 

(Nadaljevanje z 2. strani) 
leteli na skupino žensk, ki sc 
hotele jajca pretihotapiti, ne 
da bi plačale zanje carino. Jaj-
ca so zaplenili ter jih deloma 
hoteli sami uporabiti, deloma 
pa so jih po navodilih razdelili 
med razne dobrodelne ustanove 
v obmejnem kraju. Kako pa je 
kuharica v obmejni fašistovski 
stražnici bila iznenadena, ko je 
iz jajca mesto rumenjaka in be-
ljaka začel leteti saharin. Mi-
ličniki so seveda takoj ugotovili, 
da so notranjske kmetice nosile 
v jajcih v Italijo saharin. Še 
istega dne so zaplenili veliko 
množino jajc in napravili so 
plen, kakor menda že dolgo ne. 
Skoraj v vsakem drugem jajcu 
je bil saharin; ubogih Notranjk 
pa tedaj dolgo ni bilo nazaj iz 
Italije. 

Saharin spravljajo čez mejo 
celo v kosteh. Podeželan pride 
s prav nedolžnim obrazom do 
obmejnih . organov ter prijavi 
nekaj kilogramov mesa ter med 
tarnanjem nad slabimi časi pla-
ča odgovarjajočo carino. Ko-
maj pa zapusti stražnico, je 
njegovega tarnanja in otožno-
sti konec. Zaveda se, da je 
spravil obenem z mesom v ko-
steh čez mejo tudi lepo količino, 
saharina in da bo izkupiček za 
saharin bogato nadoknadil tisto 
carino, ki jo je plačal za meso. 
Najlažje tihotapijo dvolastniki, 
to so posestniki, ki imajo del po-
sestva v Avstriji, del pa v Jugo-
slaviji. Kdo bi na primer pre-
gledal kos za kosom vsa drva, 

ki jih kdaj pripelje tak posest-
nik čez mejo, za kar ima kot 
dvolastnik seveda pravico. Ko 
pa potem posestnik doma drva 
lastnoročno razklada, meče po-
samezna polena na poseben 
kupček. Na skrivnem mestu pa 
nato odmaši tem polenom luk 
nje in iz njih iztrese cele za-
klade saharina. 

To je nekaj primerov, ki so 
jih odkrili čuvarji državnih fi-
nanc v zadnjem času v našem 
tihotapskem svetu. Vsi organi, 
ki imajo opravka z borbo proti 
tihotapstvu, so soglasnega mne-
nja, da slovenski tihotapci m 
spadajo med najmanj prebri-
sane. Poleg tega pa nam vednc 
nova odkritja tihotapskih pri-
nerov nazorno dokazujejo, ki 
ko na širiko cvete tihotapstvo \ 
naših obmejnih krajih. 

IZ PRIMORJA 
—Naši kmetje propadajo. Vpe-

ljevanje Italijanov na naša po-
sestva — Priseljenci dobe pod-
poro. Gorica, marca 1937. Naš 
list je prinesel že mnogo sluča-
jev, ko so propadla naša pose-
stva, na katera so potem naselili 
Italjiane iz notranjosti, a naše 
ljudi pognali v beraštvo. V Voj-
ščici na Krasu so bila pognana 
na dražbo 4 posestva. Ker niso 
mogli lastniki plačati svojih dol-
gov banki. Ker ni bilo kupcev, 
je prevzela posestva banka Fe-
derate za svoje1 terjatve. Na me-
sto slovenskih kmetov, ki jih je 
pognala z doma, je naselila ko-
loniste iz Furlanije. Ker pa je 

Vojščica zelo kamenit in kraški 
svet, so se bali da priseljenci ne 
bi preveč občutili prevelike raz-
like, v primeri a rodovitno fur-
lansko nižino. Zato jim je drža-
va, da bi jih ojunačila, dala pre-
cejšnjo podporo, s katero naj bi 
pričeli čistiti kameniti svet in 
ga obdelovati. 

Tako sledimo načrtnemu iz-
trebljevanju naših ljudi iz last-
nih rodnih krajev, če bi dali 
našim ljudem podporo, kot so jo 
dali priseljenim Furlanom, bi 
si gotovo lahko opomogli in po-
ravnali svoje obveznosti. Toda 
njim ne gre za to, da bi reševali 
slovenska gospodarstva. Kako se 
bodo obnesli Furlani v naših 
krajih kljub podpori, je pro-
blem. Znano je da je Vojščica 
čisto slovenski kraj, daleč od 
prometa. Kmetje, ki so morali 
zapustiti svoje domove, pa so se 
preselili večinoma v Furlanijo, 
kjer si vzamejo v zakup zemljo 
in jo obdelujejo. Nekateri si tu-
di kupijo manjše premoženje. Tu 
jih oblasti ne gonijo tako in se 
ponekod prav dobro počutijo. 
Seveda si morajo poleg tega 
iskati kot dninarji zaslužka po 
tovarnah, delavnicah ali drugod. 

—Grob pokoj nega L o j z e t a 
Bratuža stražita dva karabi-
njerja. Tajni pogreb pokojnika 
— Venci brez napisov. Štandrež, 
marca 1937. Lojze Bratuž leži 
na goriškem mestnem pokopali-
šču, njegov grob stražita dva ka-
rabinjerja. Takoj ko je izdihnil, 
so ga obkolili policijski agenti in 
karabinjerji, namesto ogromne 
množice ljudstva, ki se je hotela 
posloviti od mrtvega Bratuža in 
mu izkazati poslednjo čast kot 
človeku in človeku mučeniku. 
Prepovedali so vsake obiske in 
vsakogar, ki je prišel pred mr-
tvašnico z namenom, da pokropi 
pokojnika, so policijski agenti 
zabeležili. — Naslednji dan so 
ga že zjutraj prepeljali v mrtva-
šnico na goriško pokopališče ob 
mirenski cesti, in sicer po ne-
obljudenih ulicah in poteh. Vo-
zilu s pokojnikovim truplom je 
sledil avto poln predstavnikov 
javne varnosti. Kot je bila za-
stražena mrtvašnica v bolnici 
ravno tako so zastražili ono na 
pokopališču in pokopališče sa-
mo. 

Pokojnikov pogreb je bil dolo-
čen v četrtek 18 febr. popoldne. 
Množice, ki so prihajale v me-
sto z namenom, da se udeleže po-
greba in se zbirale krog bolnice 
so končno zvedele, da leži Bra-
tuž že v mrtvašnici na pokopa-
lišču, nakar se je ljudstvo napo-
tilo tja, a zaman. Kordoni stra-
žnikov niso nikogar pustili blizu, 
skupini žensk se je le posrečilo 
priti do mrtvašnice. Odkrile so 

rakev, obsule pokojnikovo tru-
plo z zvončki in drugimi rožami, 
glasno molile in ga kropile. A 
več niso dosegli. Množica ljud-
stva ki je ves popoldne čakala 
pred pokopališčem se je morala 
zvečer vračati na svoje domove. 
Zbralo se je nedvomno čez 3,000 
ljudi iz vseh strani dežele in vseh 
slojev, a so morali oditi in niso 
megli pokojnikovega trupla niti 
pokropi ti. Pozno popoldne so 
pripeljali na kmečkem vozu. 17 
velikih vencev in mnogo šopkov. 
Trakovi so bili brez napisov, o 
čemer se je policija prepričala, 
preden je dovolila njihov prenos 
v mrtvašnico. Zadnjo noč je 
ostalo pri pokojniku v mrtvašni-
ci poleg policije tudi 6 fantov. 

Pogreb je policija dovolila, to-
da le po zagotovilu sorodnikov, 
da se pogreb izvrši v vsej tajno-
sti in da se ga udeleže le naj-
bližji sorodniki. Zato so ga po-
kopali v petek zjutraj ob 7 uri. 
Pokojnikovo truplo so blagoslo-
vili trije duhovniki, v sprevo-
du je bilo kakih 60 oseb — naj-
bližji sorodniki in znanci ter nad 
30 policijskih agentov in kara-
binjerjev. Tako je bil pokojni 
Bratuž vse od mrtvaške postelje 
do groba skrbno zastražen od po-
licije, a tudi njegov grob skrbno 
stražita po dva karabinjerja. V 
petek o polnoči se je zbralo na 
pokopališču 12 fantov, ki so mu 
zapeli nekaj pesmi, med njimi 
tudi "Kraguljčki," pokojnikovo 
najljubšo pesem. 

Izguba Lojzeta Bratuža je vse 
bridko zadela, ne morda samo 
zato, ker je postal žrtev našega 
naroda, ampak tudi zato, ker je 
bil splošno znan, priljubljen in 
cenjen. V našemu narodu pa je 
ta žrtev razpihala žerjavico, ki 
je tlela. Narodova zavest se je s 
krvjo nedolžne žrtve okrepila in 
razplamtela. Vsako upanje na 
zboljšanje razmer je izginilo. 

—Velikanska zadolženost na-
ših občin. Trst, marca 1937. — 
Naše občine na Krasu in drugod 
so prišle v zadnjih letih v obupen 
položaj. Krivda za to leži v fa-
šističnem gospodarskem s i s t e -
mu in njegovem načinu izrablja-
nja kmečkih občin. Za nekatere 
občine na Krasu sploh ne vedo 
koliko znašajo dolgovi. Ponekod 
pa segajo dolgovi v milijone. Di-
vaška, Sežanska in sosednje ob-
čine, ki prej niso nikoli poznale 
dolgov, jih imajo teh več, kot je 
vredno vse občinsko premoženje. 
Točne številke tudi za te občine 
niso znane. Ljudje, na katerih 
pada to breme samo, zmajujejo 
z glavami, ker so prepričani, cla 
ni mogoče več izvleči voza iz te 
poti. 

—Amnestija ni prinesla svo-
bode našim obsojencem. Obup-
no življenje v konfinaciji. Trst, 
marca 1937. — Velika amnesti-
ja, ki so jo tako slovesno raztro-
bili v svet, je prinesla svobode le 
nekaterim našim obsojencem, ki 
bi itak kmalu prišli v svobodo. 
Vsi oni naši nesrečni mladeniči, 
ki so bili po večini tudi po nedol-
žnem obsojeni na 20 ali 30 letno 
ječo, bodo morali še dvlje ostati 
v proslulih italijanskih ječah. 
Prav tako pa bodo morali še da- [ 
lje okusiti vse gorje naši konfi- j 
niranci, kajti do danes ni izšla 
nobena odredba, ki bi te naše ne- j 
•srečne žrtve zopet vrnila njiho-
vim družinam. Njihovo število 
pa je ogromno. Saj smo jih ime-
noma našteli preko 120. 

življenje v konfinaciji, zlasti 
na otokih pa je od dne do dne 
groznejše. Tako je na 1'onzi 
okoli 350 konfiniraneev, med nji-
mi kakih 20 Slovencev in Hrva-
tov. Teh 350 konfiniraneev pa 
straži nič manj kakor 400 mili-
čnikov, 70 agentov in 40 karabi-
njerjev. Prav tako je tudi raz-
merje na Ventoteneju, samo da 
tam ni miličnikov. Najmanjši 
prestopek proti silno strogim 
predpisom se kaznuje s trimese-
čnim zaporom. Miličnik, orož-
niki in agentje pa z neko očit-
no slastjo, stalno provocirajo 
konfinirance, tako da se morajo 
silno zatajevati, da ne pride do 
hujših konfliktov, že itak gren-
ko življenje pa zastrupljajo ra-

' zni agentje provokatorji. Vo-

hunska služba med konfiniranci 
je razpredena do skrajnih po-
drobnosti. 

Za pisemsko cenzuro je na-
stavljen poseben komisar. Kon-
finiranci smejo pisati samo svo-
jim najožjim sorodnikom, a tudi 
samo pisma teh se jim dostav-
ljajo, vsa druga pisma zadržu-
jejo in tvorijo očitno gradivo za 
obremenitev konfiniraneev pri 
morebitnom postopanju proti 
njim. 

DNEVNE VESTI 
Ostre kazni za volivne 
sleparje v Kansas City 
Kansas City, Mo., 19. aprila. 

Preteklo soboto je bilo v tem 
mestu zopet nadaljnih osem vo-
livnih uradnikov obsojenih v 
dolgotrajne zapore, ker so sle-
parili z glasovnicami pri voli-
tvah. Dosedaj je bilo obtoženih 
že 11S volivnih uradnikov in še 
najmanj 200 jih bo prišlo na vr-
sto. Izmed 108 obtoženih jih je 
prišlo že 43 pred sodnika, in iz-
med teh jih je bilo 38 spoznanih 
krivim. Sleherni je bil obsojen 
v zapor cd šestih mesecev do 
treh let. V Kansas City je dolgo 
vrsto let gospodarila koruptna 
demokratska mašinerija v poli-
tiki, tako da je bilo Roosevelta 
sram, da ima take pristaše med 
demokrati. Generalni z v e z n i 
pravdnik je po naročilu predsed-
nika najel tajne agente, ki so iz-
sledili volivne sleparje. 

o 
Devet oseb v družini ubi-

tih od dinamita 
Muskego, Wis., 20. aprila. — 

Devet oseb družine Waszak v 
tem mestu je bilo ubitih danes, 
ko je iz neznanega vzroka eks-
plodiral v kleti hiše dinamit. 
Ubita je bila mati in devet 
n'jenih otrok, najmlajši mod 
njimi tri leta star. Oče se je 
nahajal pred razstrelbo v hle-
vu. Sila eksplozije ga je oma-
mila, toda oče ni bil ranjen. 
Zgubil pa je vso svojo družino. 
Dinamit se je nahajal v kleti 
poslopja. Farmar bi rabil te 
dni dinamit, da bi čistil zem-
ljo. Kako je nastala eksplozi-
ja dinamita, ne more nihče ve-
deti. 

Deficit Zedinjenih držav, 
znaša tri milijarde 

Washington, 19. aprila. — 
Ko bo zvezna vlada zaključila 
svoje poslovno leto koncem ju-
nija 1937, tedaj bo znašal de-
ficit v tem fiskalnem letu sko-
ro gotovo tri tisoč milijonov 
dolarjev. Kako si bo zvezna 
vlada pomagala, ne da bi kon-
gres dovolil nove davke, nihče 
ne ve. Predsednik Roosevelt 
je v svojem januarskem go-
voru izjavil, da v sedanjem za-
sedanju kongresa ne bo novih 
davkov. 

MALI OGLASI 
Naprodaj je farma 

ali se pa da v najem, 35 milj 
južno od Clevelanda, blizu ka-
toliške cerkve. Ima 15 akrov 
sveta. Rent $15.00 na mescc. 
Oglasite se pri Mary Hudy, 
6030 Carry Ave. 

Hiša naprodaj 
za vas velike vrednosti. Ima 
17 sob, dve trgovini, opremlje-
na in vse oddano. Za moške 
stanovalce samo. Cena $8000. 
Takoj $1200. Lastnika je ve-
ljala $12,500 in je bilo to po-
ceni. Vprašajte na 1383 E. 55 
Street. (94) 

Dekle dobi delo 
za hišna opravila. Mora biti 
nad 20 let stara. Tel. BOuic-
vard 0225. Naslov na 2141 
Lakeland Av«., Lakewood. (93) 

Odda se 
čedna soba, kopališče, gorka vo-
da in prost vhod. Odda se po-
štenemu fantu. Vprašajte na 
1246 Addison Rd. (92) 

Delo dobi 
mesarski pomočnik. Dobro, stal-
no delo in dobra plača. Pustite 
naslov v uradu tega časopisa. 

(92) 



Prijazen nasvet! 
Z nastopom takozvanih "boljših časov" in delav-

skih razmer, se je pojavilo tudi naenkrat veliko zani-
manje za potovanje v staro domovino. To je razvideti 
iz tega, ker so po večini vsi veliki parniki za junij in 
juli j že skoraj sedaj popolnoma zasedeni v vseh raz-
redih. Ker nam je znano, da je tudi precejšno šte-
vilo naših rojakov namenjenih to leto obiskati stari 
kraj in ker že poznamo naše ljudi, to je, da zelo radi 
odlašajo in čakajo z odločitvijo do najzadnjih dni, se 
nam zdi potrebno, da PRIJAZNO SVETUJEMO 
vsem, ki imajo namen to pomlad ali poletje obiskati 
stari kraj, da se čim prej odločijo za parnik in dan 
odhoda. V našem interesu je, da svoje potnike kar 
najboljše postrežemo in ker že iz izkušenj vemo, je 
dobra kabina ali prostor na> parniku ono, kar na pot-
nika najbolj vpliva in, ako je z kabino zadovoljen je 
potem z vsem zadovoljen; ako ni, je pa celo poto-
vanje nekako pokvarjeno . . . Radi tega, da bi bili 
vsi naši potniki z svojim potovanjem zadovoljni in 
imelii užitek od istega, želimo, da se čim prej prigla-
sijo, kajti le tako smo v stanu preskrbeti dobre pro-
store. Mnogokrat se sliši: kdor zadnji pride, dobi 
ostanke, na parniku sicer ni ostankov, v kolikor se 
tiče kabin, toda. vsi prostori pa tudi niso enako dobri 
in udobni. Za tiste, ki se bodo pridružili skupnemu' 
potovanju, ki ga osebno vodi do Ljubljane AUGUST 
KOLLANDER na parniku NORMANDIE na 30. ju-
nija, na parniku, ki je največji in sedaj tudi najhi-
trejši, imamo še kakih 10 zelo dobrih prostorov na 
razpolago. Vabljeni ste, da se pridružite! Ako po-
tem, ko ste že dali "aro," iz enega ali drugega vzroka 
ne moreta potovati, se vam vaš denar radevolje vrne. 
. . . Ta PRIJAZEN NASVET velja tudi za tiste, ki 
nameravajo potovati pred našim glavnim izletom ali 
pa pozneje. Upoštevajte ta prijateljski nasvet in 
uvideli boste, da vam želimo le dobro. . . . Vsa navo-
dila in nasvete glede potovanja dobite pri: 

AUGUST KOLLANDER CO. 
6419 St. Clair Ave. v S. N. Domu 
• KOLLANDER prodaja parobrodne listke za vse par-
nike in linije, opravlja tudi notarske posle in v zalogi 
ima vedno jugoslovanske in italijanske znamke. 
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slite, da sem slep? Tudi meni se 
je tako godilo pri Peggy, preden 
sem jo vzel. Gotovo je, da me še 
danes ni minilo •— in da me naj-
brže nikoli ne bo. Po štirikrat 
na dan Re vrnem z dela sem go-
ri, da jo vidim, in če ne utegnem 
priti, ji pošljem vsaj glas, da 
sem zdrav. Peggy je to prva 

opazila. Rekla je, da bi bilo sra-
mota, če bi vas pustila z Miss 
Grayevo cdtod v kolibo. Nosu 
vtikati v vaše stvari nisem hotel, 
stara sablja, a — vraga! — če-
stitam vam! Kar živim, sem vi-
del samo eno žensko, ki je vred-
nejša ljubezni — in ta je Peg-
gy." 

Robert Wadlow iz Altom, IU-, je star samo 19 let, pa 
že meri 8 čevljev in 7 palcev ter še vedno raste. Robert 
zdaj nastopa v cirkusu, čeprm temu njegovi starši na-
sprotujejo. 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Kranjsko-Slovenska f § | < Katoliška Jednota 
Ustanovljena 2. aprila 1894, lnkorponrana 12. januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet. Illinois. 

POSLUJE 2E 44. LETO 

Glavni urad V lastnem domu: 1004 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 

S K U P N O PREMOŽENJE ZNAŠA NAD $3,750,000 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA NAD 100%, 

K. s . K . Jednota ima okrog 35,000 članov In članic v oJraslem 
in mladinskem oddelku. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 186. 

V Clevelandu, Ohio je 16 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor je K. S. K. Jednota izplačala tekom svojega 

42-letnega obstanka nad $5,9001000.00. 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: " V S E ZA VERO, D O M in N A R O D ! " 
<5e se hočeš zavarovati pri dobri, pošteni In solventni podporni 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednotl, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti, 

K . S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane in članice od 16. 
do 55. leta; otroke pa takoj po rojstvu In do 18. leta. Zavaruješ se 
lahko za $250; $P00; $1000; $1500 in $2000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K . J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu " A " ali " B . " Me.se to i prispevek v mladinski oddelek je zelo 
nizek, samo 15c za razred " A " in 30c za razred " B " in ostane stalen, 
aasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu " A " se plača do $450.00 in zavarovanega v 
razredu " B " se plača do $1000.00 posmrtnine. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00: $1.00 in 50c na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerno nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu štiri najmodernejše vrste zavaro-

vanja. 
člani in članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo jim 

rezervo izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentev. 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K . S. K . Jednote," ki iz-

haja enkrat na teden v slovenskem in angleškem jeziku in katerega 
dobiva vsak član in članJca. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavarovan (a) pri 
K S. K. Jednoti, kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi član ali 
članica te mogočne in bogat§ podporne organizacijei, potrudi se in 
pristopi takoj. 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti. Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 55. leta. — Za na-
daljna pojasnila In navodiia pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 1004 No. Chicago, Street, Joliet, Illinois 

poginil, kakor ste čitali na iz-j 
rezku iz časopisa. Bila sem 
svobodna! Leto dni sem mi-' 
slila tako — vse dokler me ni 
kakor strela iz jasnega zadela 
vest, da ni umrl in da prebiva 
v mestu Tete Jaune Cache v 
Britski Kolumbiji. V strašni 
negotovosti, ki je nastopila po 
tej novici, nisem mogla živeti. 
Sklenila sem, da se sama uve-
rim, ali je živ ali mrtev. In 
zato, John Aldous, sem prišla 
v to deželo. Mrtev je. Tamle 
doli leži — mrtev. Vesela sem, 
da je mrtev!" 

"In če bi ne bil mrtev," je 
mirno rekel Aldous, "bi ga bil 
ubil!" • 

Ničesar mu ni imelai več po-
vedati. Premagan po svojih 
čuvstvih je iztegnil roko in 
Jana .je za trenutek položila 
desnico vanjo. Nato jo je od-
tegnila in je dejala s komaj 
opazno kretnjo in s tistim na-
smeškom, čigar trepet mu je 
bil toli drag: 

"Donald bo mislil, da mu na-
gajava. Vrniva se in opravi-
čiva se mu." 

Krenila sta po bregu nizdoli. 
Nežna rdečica divje rože je po-
krivala Janino lice, ko je pri-
hitela k MacDonaldu, proseč ga, 
naj ji pomore na konja. Na 
povratku v dolino je jahal Al-
dous kakor v snu. Vsako mi-
nuto se je ozrl na Jano kakor 
na krasnega ptička, ki je ušel 
iz kletke. Misel in srce sta 
mu bila polna občudovanja in 
tihe, velike radosti. Bila je 
svobodna — bila je srečna v 
svoji prostosti! 

Svobodna! Ta misel mu je 
neprestano utripala v možga-
nih. Pozabil je bil Quada, Cul-
ver.ia Ranna in zlato; pozab-
ljal je na svojo lastno nevar-
nost, na svoj smoter in morda 
celo na to, da živi. Svet se mu 
je zdel mahoma neskončno 
majhen zanj. Vse, kar je vi-
del, je bil gibki lesket Janinih 
las v solnčnih žarkih, čudo nje-
nega obraza, pravljična sinji-
na njenih oči — in vse, kar je 
slišal, je bil sladki zvok nje-
nega glasu, kadar je govorila 
z njim ali s starim Donaldom, 
ali kadar se je biseril na nje-
nih ustnicah sladki smeh ra-
dosti nad življenjem, čigar zar-
ja ji je iznova vzhajala da-
našnji dan. 

Ustavili so se, da se pokrep-
čajo ; nato so prekorapili po-
gorje in so se spustili v doli-
no, kjer je ležala Tete Jaune. 
Ves ta čas se je boril s kopr-
nenjem, ki mu je sijalo na ob-
razu ter plapolalo v njem ka-
kor ogenj — s koprnenjem, da 
bi stopil k Jani in bi ji rekel, 
da jo ljubi z ljubeznijo, o ka-
kršni se ji niti ne sanja, da bi 
bila mogoča na širnem svetu. 
Zavedal se je, da bi bilo bogo-
kletno, če bi se danes vdal tej 
izkušnj^vi. Niti slutil ni, da 
Jana opaža njegovo borbo in 
da celo stari Donald nekaj go-
drnja v brado. Ko so naposled 
prispeli do Blacktonovega bun-
galowa, je bil uverjen, da ji-
ma je utajil vse; njegovo oko 
ni prestreglo krasne, skrivnost-
ne zarje v Janinih očeh, ko sta 
se poljubili s Peggy Blackto-
novo — in če bi jo bilo pre-
streglo, je ne bi bil razumel! 

Blackton se je vrnil z dela 
ves prašen in dobre volje. 

"Veseli me, da ste prišli, lju-
dje božji," je vzkliknil, sijoč 
od navdušenja, ko je prijel 
Aldousa za roko. "Poslednja 
skala je navrtana in drevi bo 
potres. Coyota številka sedem 
in dvajset spustimo v zrak; 
tega ne pozabite do smrti." 

Še preden je Jana izginila s 
Peggy Blacktonovo v hišo, je 
Aldous začutil, da stoji spet 
trdno na nogah in da ga obda-
ja resničnost. MacDonald je 
oskrboval konje, in Blackton je 
kazal v breg na železniške de-
lavce ter nekaj pripovedoval o 
deset tisoč funtih smodnika in 
dinamita, in o gori, ki je stala 
milijon let, nocojšnjo noč pa 
bo zletela v zrak. 
"To je najboljši kos dela, ki sem 
ga kdaj opravil, Aldous — to in 

Tako je prišel konec. Moj oče 
j e umiral — in jaz si nisem 
želela drugega kakor to, da bi 
smela umreti z njim. V po-
slednjih trenutkih je bila nje-
gova edina misel name. Vedel 
je, da ostanem zapuščena; ta 
gotovost mu .je težila srce. Brez 
nje se ne bi bil odločil za to, 
kar je zahteval od mene. Pred-
lagal mi je, naj se pred nje-
govo smrtjo poročim s prija-
teljevim sinom. In jaz, John 
Aldous, mu nisem mogla odre-
či poslednje želje, ko je ležal 
umirajoč pred mojimi očmi. 
Poročili so naju ob njegovi po-
stelji. Sam je položil najini 
roki drugo v drugo. In po-
slednje besede, ki mi jih je 
zašepetal, so bile: 'Pomni, Ja-
na, svojo o b l j u b o in svojo 
čast!" 

Jana je za trenutek premolk-
nila in se zazrla v jezerce. Ko 
je nadaljevala, je zvenel v nje-
nem glasu odmev hvaležnosti 
in radostnega zadovoljstva. 

"Preden je bilo konec tistega 
dne, sem si že nakopala jezo 
Mortimerja Fitz Hugha," je 
dejala in Aldous je opazil, ka-
ko je trdneje stisnila prste svo-
jih belih rok. "Rekla sem mu, 
da ne bom živela z njim, kakor 
živi žena z možem, dokler ne 
mine mesec dni. Tedaj se je 
razjezil name, še preden je bil 
oče pokopan. Bilo je ponižu-
joče — moj duh se je uprl 
temu! 

Prispela sva v London. Po-
zdravili so me v ovdoveli hiši 
Fitz Hugha starejšega in časo-
pisi so priobčili vest o najini 
poroki. Dva dni po tem je pri-
šla z Devonshirskega ženska— 
majhna ženica z milim obraz-
kom in žalostnimi, izmučenimi 
očmi, ki j e na rokah prinesla 
majhnega otroka; ta otrok je 
bil dete Mortimerja Fitz Hu-
gha! 

Vsi trije smo stali proti nje-
mu -— mati, dete in jae ; a te-
daj sem ga spoznala, da je po-
šast. Tudi oče njegov ni bil 
boljši od njega. Ponujala sta 
ženski, da jo odškodujeta z 
denarjem in da bosta podpira-

la njo in otroka. Meni sta pri-
povedovala, da imajo angleški 
plemenitaši mnogo takih izpo-
zab na vesti in da je to povsem 
običajno. Mortimer Fitz Hugh 
se me ni bil dotlej nikoli do-
taknil z ustnicami; a ko se 
me je hotel zdaj dotakniti z 
roko, sem ga pahnila od sebe. 
Njegova hiša je bila dom stru-
pene golazni — zato sem jo 
ostavila. 

Oče mi je bil zapustil veliko 
imetje. Preselila sem se v eno 
svojih lastnih hiš. Vsak dan 
so prihajali k meni; slutila 
sem njihov strah, da ne bi za-
htevala razporoke. V nasled-
njih šestih mesecih sem zve-
dela o možu, ki je bil moj za-
koniti soprog, še druge stvari. 
Bil je zavrženec brez primere. 
Med tem ko se je on veselo iz-
prehajal po ulicah v družbi 
propalih žensk, sem si jaz od 
sramu zakrivala obličje. 

Oče mu j e umrl in Mortimer 
Fitz Hugh je kmalu postal za-
pravljivec, ki so tiste čase v 
Londonu največ g o v o r i l i o 
njem. Kmalu je zapravil veči-
no svojega imetja in je zagazil 
v siromaštvo. Ko je videl, da 
se ne mislim razporočiti, je jel 
gledati name kakor na robki-
njo. Pomnim, kako mu je ne-
koč uspelo, da se me je dotak-
nil z roko; bila je kakor dotik 
spolzke, strupene živali. In še 
smejal se je, ko sem prestraše-
na odskočila! Zahteval je od 
mene d. iarja in da bi ses ga 
rešila, sem mu ga dala. Tedaj 
je začel spet in spet prihajati 
po denar ; trpela sem, da vam 
povedati ne morem kako, toda 
vzlie svoji bedi se nisem niti 
enkrat izneverila obljubi, ki 
sem jo bila dala očetu in sebi. 
Naposled pa sem vendarle po-
begnila . . . 

šla sem v Egipet in v In-
jo. Čez leto dni sem zvedela, 
da je Mortimer Fitz Hugh od-
potoval v Ameriko, in sem se 
spet vrnila v London. Dve le-
ti nisem ničesar slišala o njem, 
toda vse noči in vse dni sem 
prebila v strahu in tesnobi. Te-
dajci pa je prišla vest, da je 

No, vi gozdarji, ali ste že kdaj podrli drevo, ki bi dalo 
takole desko? Težko. To je najširša deska na svetu in je 
bila razstavljena v Los Angelesu. Bila je izrezana iz kali-
fornijskega rdečega lesa. Drevo je bilo staro najmanj 

vam povem: samoumevno je in 
gola spodobnost, da ste najin 
gost, dokler bivate tukaj," je 
dodal podjetnik, polneč si pipi-
co. "Sob imamo dovolj, jela tudi 
in posteljo vam pripravimo ta-
ko, da si udobnejše misliti ne 
morete. .Telite, da boste tako pri-
jazni ter sprejmete najino vabi-
lo — kaj?" 

"Iz vsega srca!" je vzkliknil 
Aldous, ki mu je kri vzkipela ob 
misli, da bo v Janini bližini. 
"Nekaj še uredim z Mac Donal-
dom, a brž ko bova gotova, se 
naselim tu. Krasen človek ste, 
Blackton. Veste —." 

"Mislim, da vem!" se je zahe-
hetal podjetnik, prižigaje si pi-
po. "Ali mar nimam oči? Ali mi-

Lucky Strike nudijo "Your News Parade" 
z Edwinom C. Hillom kot napovedo-valcem 

ED W I N C. HILL, ki se je proslavil 
kot časniški reporter in napovedo-

valec, bo govoril za "Your Lucky 
Strike News Parade"o najnovejših 
jtogodkih v tej deželi in Y tujini. 
Program bo broadcastzn ob 12.in 15 
jninut popoldne, E.S.T., preko Colum-
bia Broadcasting Sistema od torka do 
tatka. Ta petnajst minutni program 
|)0 dan pod pokroviteljstvom izdeloval-
cev Lucky Strike cigaret. 

Časnikarska izvežbanost Edwina C. 
flilla, posebno pa njegovo delo za 
radio, ga popolnoma usposobljata za 
jakšen program. Več kot trideset let 
je delal za ameriške časopise ter je 

(ečkrat potoval po Evropi ter centralni 
n južni Ameriki. 

1 Za radio je pričel delovati leta 1932 

Ier se je kmalu proslavil kot izboren 
olmač političnih zadev. A m e r i š k i 
adio uredniki so ga izvolili leta 1933, 
934, 1935 in 1936 za vodilnega tol-

mača novic. 
! Za '"Your Lucky Strike News 
Parade" bo govoril Mr. Hill o ncj-
povejšiK novicah v Ameriki in t'.ijc-
zemstva ter jih bo po svojih izkiunjr.li 
pojstersko tolmačil. 
' Dokler ne pomaknejo ur naprej ne 
fjodo porabljene postaje na paciiV-iii 
bbali in v gorskih državah. Po;"c- ii s 
3.maiem bo pa uporabljen ves O ' 
bia Broadcasting Sistem, ii» »-c-
bo mogoče,slišati od Mains do CV.i-
jftem*i*f J 

Edwin C. Hi l l 

S tem, da bodo dali izdelovalci 
• !.iu\:y Strike ta program javnosti, 
I I.ouo vzdržali svojo politiko napredka, 
l:i i i ni omogoča nuditi kadilcem Lucky 
Str ike cigaret lahko kajo, ki je mila 
- t frrlo. kajti prosta je gotovih rezkih 

'l-'ivcev. ki so bili odstranjeni 
•um Lucky Strike procesoq 

Toasted". i 

pa coyot številka osem in dvaj-
set;. Peggy je hotela drevi priti-
sniti na električni gumb za se-
demindvajsetko, a sklenila sva, 
da stori to Miss Grayeva, Peggy 
pa upali jutri zvečer osemin-
dvajsetko. Osemindvajsetka bo 
vsak trenutek gotova. Ko baš 
govorim o tem — naša družba 
pojde jutri zgodaj gori, da si jo 
ogleda. Morda bo Miss Grayevo 
zanimalo videti, da coyot ni zver 
s košatim repom, ampak ppdkop, 
izdolben v skalo in napolnjen s 
tako množino razstreljiv, da bi 
lahko plesal kolo z vsemi ladjami 
sveta, če bi bile pri rokah. Kaj 
mislite c tem predlogu?" 

"Sijajno!" je rekel Aldous. 
"In Peggy mi je naročila, naj 

J. O. C U R W O O D : 

Cene se dvignejo 1. maja. sedaj 

Maytag se prodaja mnogo 
ceneje kot pred nekaj leti 
. . . in vendar je Maytag 
boljši pralni stroj kot kdaj 
prej. 

$99'50 
Veliko vam damo za vaš 
stari električni pralnik. 

TRI TRGOVINE 

6905-07 SUPERIOR AVE. 
6022 B R O A D W A Y , blizu Cleveland Worsted Co. 

404 E. 156th ST., blizu Waterloo Rd., A. Kasteric, Mgr. 

na novem, z aluminastim 
čebrom 

MAYTAGOM 

MANDEL HARDWARE 
15704 Waterloo Rd. KEnmore 1282 

ODPRTO ZVEČER 

KUPITE SEDAJ 

graduiranske ali birmanske obleke, 
predno se cene spremenijo. 

TEMNE ALI SVETLE OBLEKI', 

NAJMODERNEJŠE, ŽE NAREJENE 

$15.50 in $17.75 

Kupite vašemu dečku po meri nare-
jeno obleko kot graduacijsko darilo. 
Naj si vzorec sam izbere. 

PO MERI NAREJENE OBLEKE IN 
POVRŠNIKI 

$19.75 in $22.50 

MILL END HLAČE, po meri, 

$3.50 

Brazis Bros. Clothes 

P R E H I T I T E 
D V I G N E N J E 
C E N ! 

Prihranite 
$10 do $20 

model 30 


